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Deutsch

Bestätigungen Wartungsdienst

1

GUnfall- und Verletzungsgefahr! Lesen Sie unbedingt vor der Durchführung von Wartungsarbeiten die technische Dokumentation, wie beispielsweise Betriebsan-
leitung und Werkstattinformation. Lassen Sie Wartungsarbeiten stets rechtzeitig durchführen. Ansonsten kann dies zu Betriebs-
störungen oder Systemausfällen an eventuell sicherheitsrelevanten Systemen führen. Dadurch könnten Sie einen Unfall 
verursachen und könnten sich oder andere Personen verletzen.

4. Wartungsdienst

Fällig bei:

* Zutreffendes eintragen

� Allgemeine Wartungsarbeiten

� Flüssigkeitsstand

Ölwechsel

� Motor 

Zusatzarbeiten

� Ventiltrieb

Zu jeder 3. Wartung

� Kraftstoffanlage

� Motorbremse

�
Wartung nach Betriebsstunden (h)*

�
Wartung nach Laufleistung (km)*

�
Motorenölmarke/Viskosität

�
MB Betriebsstoff-Vorschriften Blatt-Nr.

�
ausgeführt bei Betriebsstunden (h/km)*

�
Rep.-Auftr.-Nr.

�
Datum

�
Unterschrift

Stempel der
qualifizierten Fachwerkstatt
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English

Introduction

2

GRisk of accident and injury Before having maintenance or repair work carried out, please make sure that you read the relevant technical documentation, e.g. 
the Operating Instructions and workshop information. Always have maintenance work carried out within the specified intervals. 
There is otherwise a possibility that systems potentially relevant to safety could malfunction or fail completely. You could thereby 
cause an accident and injure yourself or others.

This Maintenance Booklet is intended to 
serve as a guide to the maintenance re-
quirements of your engine.

In the interests of maintaining the operat-
ing reliability of your engine, the specified 
work must be carried out regularly and 
within the specified intervals.

Always have maintenance work carried out 
at a qualified specialist workshop which 
has the necessary specialist knowledge 
and tools to carry out the work required. 
Mercedes-Benz recommends that you use 
a Mercedes-Benz Service Centre for this 
purpose.

Work relevant to safety must be carried 
out at least once every year if no legally 
binding inspection is required within a 
12-month period.

All work relevant to safety or on safety-re-
lated systems must be carried out at a 
qualified specialist workshop.

Maintenance work does not include any re-
pair work which may be necessary. Repair 
work must be invoiced separately.

Confirmations

The Mercedes-Benz Service Centre or oth-
er specialist workshop that carries out the 
maintenance work will make a confirmato-
ry entry in this booklet:

� Confirmations of maintenance work 
(� page 61)

� Confirmations of annual checks for 
leak tightness and general condition 
(� page 81)

� Confirmations of coolant renewal 
(� page 83)

Mercedes-Benz works constantly to en-
sure that its engines are state of the art. 
Please appreciate that scope of mainte-
nance may also change as a consequence 
of these modifications.

Risk of accident G

Always have maintenance work carried out 
within the specified intervals. There is other-
wise a possibility that systems potentially 
relevant to safety could malfunction or fail 
completely. You could thereby cause an ac-
cident and injure yourself or others.
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English

Confirmations of maintenance service

2

GRisk of accident and injury Before having maintenance or repair work carried out, please make sure that you read the relevant technical documentation, e.g. 
the Operating Instructions and workshop information. Always have maintenance work carried out within the specified intervals. 
There is otherwise a possibility that systems potentially relevant to safety could malfunction or fail completely. You could thereby 
cause an accident and injure yourself or others.

17. Maintenance service

Due at:

* Enter as applicable

� General maintenance work

� Fluid level

Oil change

� Engine 

Additional work

� Valve gear

Every third maintenance service

� Fuel system

� Engine brake

�
Maintenance by operating hours (h)*

�
Maintenance by distance covered (km)*

�
Engine oil brand/viscosity

�
MB Specifications for Service Products 
Sheet No.

�
Performed at operating hours (h/km*)

�
Repair order number

�
Date

�
Signature

Stamp of the
qualified specialist workshop
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Français

Attestations d'exécution des services de maintenance

3

GRisque d’accident et 
de blessure !

Avant d'effectuer des travaux de maintenance, prenez impérativement connaissance de la documentation technique, par exemple 
des instructions de service et des informations atelier. Faites toujours effectuer les travaux de maintenance à temps. Sinon, des 
problèmes de fonctionnement ou des défaillances pourraient survenir, y compris dans des systèmes importants pour la sécurité. 
Vous risqueriez de  provoquer un accident et de vous blesser ou de blesser d'autres personnes.

18. Service de maintenance

Echéance :

* Entrez la valeur correspondante

� Travaux de maintenance générale

� Niveau des fluides

Vidange d'huile

� Moteur 

Travaux additionnels

� Distribution

Tous les 3 services de maintenance

� Système d'alimentation en 
carburant

� Frein moteur

�
Maintenance en fonction du nombre 
d'heures de service (h)*

�
Maintenance en fonction du kilométrage 
parcouru (km)*

�
Marque et viscosité de l'huile moteur

�
N° de fiche des prescriptions MB 
relatives aux ingrédients et lubrifiants

�
Effectué à (h/km)*

�
N° d'ordre de réparation

�
Date

�
Signature

Cachet de 
l'atelier qualifié
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Español

Trabajos adicionales

4

G!Peligro de accidentes 
y lesiones!

Antes de efectuar los trabajos de mantenimiento, es imprescindible que lea la documentación técnica, p. ej., las Instrucciones de 
servicio y la información de taller. Encargue siempre puntualmente la ejecución de los trabajos de mantenimiento. De lo contrario, 
podrían producirse perturbaciones en el funcionamiento o fallos en sistemas relevantes desde el punto de vista de la seguridad. 
En dicho caso podría provocar un accidente y sufrir heridas o causárselas a otras personas.

El juego de válvulas debe ajustarse al efectuar el primer 
servicio de mantenimiento y, a continuación, en el 3er, 5º, 
7º, etc. servicio de mantenimiento.

Mecanismo de válvulas

0560 Comprobar y ajustar el juego de válvulas.

Intervalo de cambio según el aditivo para el líquido refrige-
rante utilizado (ver las prescripciones de Mercedes-Benz 
sobre las sustancias necesarias para el funcionamiento).

Sistema de refrigeración

2080 Sustituir el líquido refrigerante.
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Español

Certificaciones de la comprobación del estado y la estanqueidad

4

G!Peligro de accidentes 
y lesiones!

Antes de efectuar los trabajos de mantenimiento, es imprescindible que lea la documentación técnica, p. ej., las Instrucciones de 
servicio y la información de taller. Encargue siempre puntualmente la ejecución de los trabajos de mantenimiento. De lo contrario, 
podrían producirse perturbaciones en el funcionamiento o fallos en sistemas relevantes desde el punto de vista de la seguridad. 
En dicho caso podría provocar un accidente y sufrir heridas o causárselas a otras personas.

* Anotar el dato que corresponda

�
Efectuado con horas de servicio (h/km*)

�
Núm. de pedido de reparación

�
Fecha

�
Firma

Sello del 
taller especializado cualificado

�
Efectuado con horas de servicio (h/km*)

�
Núm. de pedido de reparación

�
Fecha

�
Firma

Sello del 
taller especializado cualificado

�
Efectuado con horas de servicio (h/km*)

�
Núm. de pedido de reparación

�
Fecha

�
Firma

Sello del 
taller especializado cualificado
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Italiano

Certificazioni del controllo di tenuta e delle condizioni

5

GPericoli di incidenti 
e di lesioni!

Prima di eseguire gli interventi di manutenzione leggere assolutamente la documentazione tecnica corrispondente, ad esempio le 
Istruzioni d'uso e le informazioni per l'officina. Far eseguire sempre gli interventi di manutenzione rispettando le scadenze previste. 
Il mancato rispetto delle scadenze può comportare anomalie di funzionamento o avarie nei sistemi rilevanti ai fini della sicurezza. 
Ciò potrebbe causare incidenti, compromettendo l'incolumità propria e quella delle altre persone.

* Indicare l'opzione esatta

�
Eseguito dopo le ore di esercizio indicate 
(h/km)*

�
N. ord. ripar.

�
Data

�
Firma

Timbro dell'officina qualificata

�
Eseguito dopo le ore di esercizio indicate 
(h/km)*

�
N. ord. ripar.

�
Data

�
Firma

Timbro dell'officina qualificata

�
Eseguito dopo le ore di esercizio indicate 
(h/km)*

�
N. ord. ripar.

�
Data

�
Firma

Timbro dell'officina qualificata
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